
Глава 36: Я хочу иметь дом (1)
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Танг Вэнь и его мать жили в самом верхнем из дощатых домов, в двухэтажной светло-стальной
вилле, построенной непосредственно из железа, алюминиевого сплава и стали. Ее площадь
составляла более 400 квадратных метров, на первом этаже располагались кухня, приемная и
развлекательная комната. На втором этаже находилась спальня. Чжан Цзюньру, Гу Ханьянь,
Син Эр и старуха были там. Ли Цюань, Чжан Куй и другие получили по комнате на втором
этаже. Вилла располагалась на севере двора, а за ней находился огромный склад, куда Танг
Вэнь мог зайти в любое время. При таком количестве людей даже холодильнику требовалось
много электричества. Поэтому крыша железного дома была покрыта солнечными панелями
высотой около 1,8 метра, которые вырабатывали фотоэлектрическую энергию. Спустя более
чем месяц дом был построен, и, естественно, пришло время распределять дома. Около тысячи
человек собрались на площади в центре железного замка Танг Вэня. "Я уже говорил это
раньше, я хочу, чтобы все слуги, которые следуют за мной, жили счастливой жизнью. Сегодня
простые дома были собраны, и у каждого будет новый дом". Чжан Дунфан, Гэ Цзыюнь, Чжао
Ду, Чжан Чжао, Цяо Сяо и Тан Цзюнь получили собственные комнаты. Если у вас есть семья,
вы можете получить больше комнат. Что касается остальных, то здесь было около сорока-
пятидесяти мастеров, каменщиков, экскаваторщиков и обтесывателей камней. У каждого из
них была одна комната. Если у вас есть способности и уникальные навыки, вы можете
попросить меня, Танг Вэня, выделить вам комнату. Остальные были разделены на мужчин и
женщин, по пять человек в комнате. Хотя в комнате было пять человек, у каждого из них была
своя кровать, прикроватная тумбочка, шкаф и так далее. Если у тебя будет жена, я дам твоей
семье отдельный дом. Так что все трудитесь. Те, кто не женат, поспешите найти себе жену.
Если у вас нет мужа, скорее найдите себе мужа и поскорее создайте семью.

Только тогда вы сможете начать карьеру. Я думаю, что будет лучше, если мы переварим это
внутренне, и вы оба будете влюблены. Я помогу тебе организовать свадьбу и подарю подарки
на помолвку. Как это называлось? Это называлось хранить лакомства внутри семьи. Конечно,
если в семье Танг не найдется подходящего человека, можно выйти и за ее пределы. Он может
отправиться в соседние деревни и города или даже в уезд Яньлин. Если ты вернешь жену или
мужа, моя семья Танг все равно примет тебя. " - сказал Танг Вэнь с улыбкой. "Конечно,
конечно". Внезапно одинокие мужчины начали хлопать. "Все это принес нам старый мастер
Танг. Мы очень благодарны ему". крикнул Чжан Дунвэнь, и все опустились на колени перед
Танг Вэнем. Танг Вэнь обнаружил, что популярность вновь набранной группы людей, которая
изначально была лишь слегка склонна к нему, теперь склонилась на его сторону. Гнев Гу
Ханьян изначально был прямолинейным, но теперь все немного склонилось на ее сторону. Что
касается Гэ Цзыюня, то он изначально был лишь слегка склонен, но в данный момент он
полностью склонялся к себе. Это означало, что более 900 членов семьи Танг в данный момент
практически сдались. Танг Вэнь знал, что люди не слепы. Пока он может принести им пользу,
они будут поддерживать его. В противном случае говорить о чувствах было бы бессмысленно.
Самыми надежными были отношения, когда интересы и чувства были связаны воедино. Затем
Чжан Дунвэнь и Гэ Цзыюнь занялись обустройством бытовых комнат. Слуги семьи Тан с
радостью переехали в новый дом, и каждый из них светился от счастья. Вечером Тан Вэнь
сделал исключение и поставил на каждый стол несколько бутылок горного ниулан, которое
стоило около 20 юаней, вместе со свежей свининой и морепродуктами. Все пили до тех пор,
пока их лица не стали похожи на обезьяньи ягодицы. Конечно, было слишком много людей,
которые пришли сказать тост, поэтому Танг Вэнь использовал чашку толщиной с мизинец.

Однако две-три сотни чашек - это примерно два катта вина. В конце концов, он был принесен в
жертву славе, и Чжань Жунру с Гу Ханьяном отнесли его обратно в спальню. "Я буду счастлив



сегодня ночью... Я буду счастлив, и мы будем спать вместе!" Руки Тан Вэня напряглись, и он
бросился на кровать, держась по одной с каждой стороны. "Старый господин, ты пьян. Я
приготовлю тебе похмельный суп". Гу Ханьян выскользнул из рук Танг Вэня, как вьюн. "Я... я...
Господин, вы пьяны. Позвольте мне вымыть вам лицо". Чжан Цзюньрю покраснела и быстро
сказала. Однако руки Танг Вэня были слишком сильными. Чжань Чжунрю никогда не
занималась боевыми искусствами, и она не боролась так сильно, как Гу Ханьян, поэтому она не
могла освободиться. "Я не пойду в душ. Спи со мной. " Танг Вэнь перевернулся и прижал
Чжань Чжунрю к себе. Его пара волчьих когтей начала действовать. "Не надо... Не надо так,
хозяин, хозяин, сестра здесь, сестра здесь..." Чжан Чжунрю боролась. Дело было не в том, что
она не хотела, а просто потому, что Гу Ханьян был здесь. "Я не хочу!" Танг Вэнь внезапно
остановился, перевернулся и встал. Он угрюмо смотрел на ее растрепанное платье. "Нет...
Нет." Чжан Жунру была так напугана, что быстро замотала головой. "Тогда почему?" спросил
Танг Вэнь. На самом деле, он уже протрезвел. В конце концов, Танг Вэнь был экспертом
восьмого ранга в средней фазе сферы внутренней силы. Часть алкоголя могла быть выведена
через поры его тела. "Сестра... Сестра здесь". Чжан Цзюньру опустила голову, и даже ее шея
покраснела. "Так ты говоришь, что если ее здесь не будет, то ты..." Танг Вэнь опустил свое тело
и ущипнул Чжан Цзюньру за подбородок. "Мм ..." ответ Чжань Чжунрю был тихим, как комар.
"Старый господин! Похмельный суп готов, выпейте его, пока он горячий. " Как раз когда они
двусмысленно смотрели друг на друга, Гу Ханьян открыла дверь с миской супа в руках.
"Господин, позвольте мне вас накормить". поспешно сказал Чжан Жуньру. "Тебе не нужно
этого делать. Пусть Ханьян меня покормит".

" Тан Вэнь сердито сказал и оттолкнул Чжан Цзюньру в сторону. Глаза Чжань Жунру
покраснели, и она была на грани слез. "Господин, вы сказали, что будете уважать нас. Хотя мы
все слуги хозяина, мы все еще люди. " - мягко сказала Гу Ханьян, наливая ему суп. "Простите,
я был пьян. " Танг Вэнь выглядел извиняющимся. "Господин, сестра не хочет, но я хочу.
Старый господин спас моего отца и является благодетелем семьи Чжан. Пока господину это
нужно, этот слуга будет служить ему в любое время". "В этот момент Чжан Жунру подняла
голову и смело сказала. "Чжунрю, ты слуга, но ты также и человек. Какой смысл в том, что у
тебя нет статуса? Не делай глупостей. " - сказал Гу Ханьян. "Я согласна. Я уже замужем,
замужняя женщина. Я готова вечно согревать постель хозяина. Эта служанка не требует
статуса, меня устраивает быть служанкой, согревающей постель. " Чжан Цзюньрю
действительно решилась на это, как никогда раньше. Она подавила свою застенчивость и
полностью отпустила себя. "Забудьте об этом, я устала. Вы, ребята, идите и отдыхайте". Танг
Вэнь махнул рукой. На следующее утро Тан Вэнь повел армию Тан в город Яньлин. Армия
Танга действительно собрала сокровище. Раньше он был внутренним учеником секты
железного меча. Лю Фэй, внук пятого старейшины Лю Ичжоу, был изгнан из секты железного
меча. После ухода из секты он был тяжело ранен Лю Фэем, но в итоге добрался до города
Яньлин и выжил. Однако за ним числился огромный долг. Позже он был принят в мастерскую
"Тысячи листьев", где ковал железные мечи, чтобы расплатиться с долгами. Он считался
мастером своего поколения. "Танг Арми, где находится база секты железного меча?" спросил
Танг Вэнь в карете. Кучером был Танг Арми. "Лунное озеро рядом с Городом Тысячи Лун в
нашей провинции". ответила армия Тан. "Сколько у вас учеников? Какова ваша сила? Каков
ваш рейтинг в нашей провинции?" Танг Вэнь спросил с любопытством, потому что он не имел
никакого представления о мире боевых искусств.

В своей предыдущей жизни он тоже мечтал о мире Уксиа, но он не ожидал, что в этой жизни
он окажется в настоящем мире Уксиа. Конечно, по сравнению с теми мирами, где можно было
летать в небе и зарываться в землю, этот мир был лишь боевым миром низкого уровня. "Семь-
восемь сотен человек, на одном уровне с Замком Громового Ветра в столице провинции. Их
можно отнести к двадцати лучшим в семи южных провинциях". Армия Танг ответила. "Он не



слаб. Как зовут лидера секты? Какова его сила?" спросил Танг Вэнь. "Мастер секты Ло
Тяньдао. Он может взмахнуть своим клинком так быстро, что даже вода не может пройти
сквозь него. У него сила тысячи килограммов". " 500 килограммов силы? Разве это не эксперт 6
ранга физической неуязвимости?" Танг Вэнь был ошеломлен. Фирменным приемом такого
эксперта было вытеснение внутреннего Вуду из тела и нанесение вреда людям на расстоянии.
Однако он мог атаковать только с расстояния около десяти метров, что было не так мощно, как
огненная пушка. Конечно, если бы огненное Гу было в его руках, оно было бы еще мощнее.
"Конечно, он может быть даже ранга -5. Например, десять лучших внутренних старейшин
секты железного меча были шестого уровня. Например, Ло Тяньдао, глава секты, был как
минимум полного шестого ранга, а десятый старейшина только что вошел в шестой ранг. Хотя
они были одного уровня, разница в силе составляла несколько сотен фунтов. Совершенный
может победить пять или шесть новичков. " Армия Танг сказала. "Какого уровня высший навык
секты железного меча?" с любопытством спросил Танг Вэнь. "Метод культивирования низкого
уровня небесного класса, как и метод культивирования громового удара, который практикует
глава секты, это метод культивирования низкого уровня небесного класса. Эта техника в
сочетании с атакой громового меча была подобна свирепому тигру, спускающемуся с горы.

Меч был подобен молнии, и срубить дерево толщиной с ведро было так же просто, как
повернуть руку. Конечно, техника громового сердца была самой важной техникой культивации
в секте железного меча. Только глава секты и великий старейшина имеют право практиковать
ее, в то время как остальные старейшины могут практиковать только навыки верхнего земного
класса. " Армия Танг сказала.
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